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FIAT   DUCATO  Multijet3 - Euro  6D-Final  
Dal 2021 – motore 2184  cc - 4 cilindri - con A/C – trazione anteriore 
From 2021 - engine 2184 cc - 4 cylinders - with A/C - FWD 
 
Istruzioni di montaggio innesto elettromagnetico 
Electromagnetic clutch kit installation instructions 
 

   
 

• Sollevare il veicolo utilizzando un adeguato ponte sollevatore 
• Raise the vehicle by using a appropriate lift bridge 

 

 
 
Smontare la protezione sotto al motore e la protezione passaruota 
Remove the protection under the engine and the wheel arch protection 
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• Non è necessario smontare la 
cinghia e la puleggia del motore 

• Eliminare le viti di fissaggio della puleggia 
del motore 

• Inserire la puleggia fornita  
• Fissare utilizzando le viti fornite 

 
• It is not necessary to disassemble 

the engine belt and pulley 
• Remove the fixing screws of the engine 

pulley 
• Insert the provided pulley 
• Secure using the provided screws  
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       3 
• Nel caso che si smonti la puleggia , 

nel rimontarla fare attenzione che il 
foro A corrisponda al nottolino B 

 
• If the pulley is disassemble, when 

reassembling it, make sure that the 
hole A corresponds to the pawl B 
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• Eliminare le viti di fissaggio della pompa del liquido del riscaldamento 
• Fissare la pompa utilizzando le viti e i distanziali forniti 

 
• Remove the fixing screws of the heating liquid pump 
• Secure the pump using the supplied screws and spacers 
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• Installare la frizione elettromagnetica completa di pulegge 
• Inserire , senza strigere , le viti nei fori filettati C D E F G H 
• Stringere le viti nell’ordine E F D C H G 

 
• Install the electromagnetic clutch complete with pulley 
• Loosely insert the screws into the threaded holes C D E F G H 
• Tighten the screws in the order E F D C H G 
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• Montare la pompa 

 
• Fit the pump 
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• Installare la cinghia 

 
• Install the belt 
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• Reinstallare la protezione sotto al motore , inserire il distanziale fornito sotto al bullone  

nella parte posteriore  
 

• Reinstall the guard under the engine, insert the spacer provided under the bolt at the 
rear 

 
 

• Controllare che non ci siano interferenze fra tubi cinghie e altre 
parti in movimento  

 
• Check that there is no interference between belt pipes and other 

moving parts 


